Book 1.]

You say also O)al. a'bl.e) A pomegranate in which

is sourness. (A, K)_).ol.. ,h +Infense, or

severe, anxisly. (TA.) And }ot.. )‘).- (5,TA)

t+ A wringing, or poignant and Imrnmg, pain in

the heart, such us arises from wrath §c. (TA.)
= See also j.,_..;, in two places.
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lb)....‘ Jl.,s'jl d.al 1 The most excellent of
deeds is the strongest, or most powerful : ($,K,*
TA:) or the most painful (A, Mgh TA) and dis-
tressing : (Mgh, TA :) from )-ol.. applied to
milk and to .\,.a, signifying ¢ that burns the
tongue by reason of its strength:” (Mgh:) a
trad., related by I’Ab; (S, TA ,) sald by Mo-

Jaoﬂ $ -2

hammad (TA.) You say also, )0‘ et OO
u)\s u‘ 1 Such a one is in harder, or more

difficult, circumstances (\)a‘ .:..A) than such a
one: (TA:) or [more] contracted in circum-
stances. (ISk, TA.)
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QLI jseme J..) A man strong in the tips,
or ends, of the fingers: (S,XK,TA:) occurring
in a verse of Aboo-Khirdsh: ($:) but [SM says,]
what I read in & poem of that author is jeeowo

Uaf.ﬂ meaning, hard and pointed in the arromw-

heads. (TA.)

(o

L Gessm, 80r. 7, (5,4, K,) inf. 0. s (§)
and i;l.;;, (Ham p.2,) He was, or became, hard,
Jirm, strong, strict, or rigorous, in religion, and
in fight, (S, A, K,) and in courage, (TA,) and in
an affair. (Ham p. 2.) [See also §.] ——11¢ (an
affair, or a case, TA) was, or became, severe,
rigorous, distressful, or afflictive : (K, TA:) and
1 it (war, or the clamour thereof, UE,H,) mwas, or
became, hot, (A, TA,) or vehement. (TA.)
(_;.;.’-, aor. -, inf. n. w.., He (a man) was, or
became, courageous. (Sb, TA.)

5. M Heacted,or behaved, with forced hard-
ness, firmness, strictness, or rigour, (S, A,Mgh,) in
his religion. (A, Mgh, K.) —— He (a man) feigned
disobedience ; syn. ( go\#3. (S, TA.) = He pro-
tected, or defended, himself, (syn. ,;;.’3,) a by
means of him. (Sh,TA.)

6. 1gmoland They vied with, strove to surpass,
or contended for superiority with, one another in
strength, (I,;Lffo,) and fought one another. (TA.)
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o= BEE .,;..Li, in three places.

J..L.’; Hardness; firmness; strength: defence:
conflict. (TA.) [See also 5:-\.;.]

.,:-.”; Vehement. (T$,K.) So in the saying

of Ru-beh,
- s L L ru;;vr *

[They e.’tpenenced Jrom it vehement strength]:
(TS, TA:) or, as Az says, strength and courage.

(TA.) == See also u...-.l in two places.

a..,l.;; Courage: (S,K,TA:) defence:
flict. [See also Juose.]

con-

e — Joos

(_;-;..-tlﬂard, JSirm, strong, strict, or rigorous, in
religion, and in fight, ($,K,) and in courage; (TA;)
a5 also ¥ Jgmn 1 (§,K:) pl. of the former, mpan.
(K.) e Hence, A pious man, who carefully ab-
stains_from unlanful things: because he exceeds
the usual bounds in matters of religion, and is
hard to himself; as also ¥ mpmse. (TA.)m—
Sing. of J..:,;Jl, (Mgh,) which Tatteris an epithet
applied to The tribes of Kureysh (8, A,K) and
Kindneh (S,K) and Jedesleh, (K,) i. e. Jedeeleh
of Keys, consisting of [the tribes of ] Fahm and
and *Adwdn the two sons of Amr the son of Keys
the son of 'Eyldn, and the Benoo-’Amir Ibn-
Saasa’ah, (AHeyth, TA,) and their followers in
the Time of Ignorance; (K;) or to Kureysh and
their coreligionists ; (Mgh ;) because of the hard-
ships which they imposed upon themselves in
matters of religion, (S, A, Mgh, K,) as well as in
courage, (TA,) for they used not to enjoy the
shade in the days of Mine, nor to enter the houses
by their doors, (S Mgh, TA,) while they were in
the state of ,o!)..! (TA,) nor to clanfy butter, nor
to plck up [dung such as is called] Ua, (S, L)
or ).:.a, (TA,) [for fuel,] and they dwelt in the
Haram, (AHeyth, TA,) and did not go forth in
the days of the _,,-:,.o to ’Arafit, but halted at
El-Muzdelifeh, (AHeyth, Mgh, TA,) saying,
““ We are the people of God, and we go not forth
from the Haram :” (AHeyth, TA :) or they were
thus called because they made their abode in the
Haram: (Sgh, TA:) or because they betook
themselves for refuge to the Kie G L;.:;Ji),
which is the Kaabeh, so called because its stones
are white inclining to blackness : (K:) the Benoo-
*Amir were of the _meam, though not of the in-
habitants of the Haram, because their mother was
of the tnbe of Kureysh the term J..L’.L’;j! also,
[pl. of 'u...-. or of'\_,....-.,] is applied to those
of the Arabs whose mothers were of the tribe of | &
Kureysh (TA ) —— Also Courageous, (Sb, S,

K;)and so 'v.,,... and ¥ omomm : (K:) pl. [of the
ﬁrst mase. only,] u..ot..! and [masc nnd fem.]
L,...-.and [of the second or third] u..L..I (TA)
wl—'ﬁ! is also said to be applied to The tribe of
; or, accord. to some, to the DBenoo-
the

Kureysh :
’Almz'r, because descendants of Kureysh:
former is said by IAagr.
TA,) u:"‘ft;fj‘ -f‘:? g’f Cj;’ (A, TS, K,) or (’_51”
omlet Xia, (L,) tHe fell into distress (A, L)
and trial: (A :) or into calamity: (K:) or he
died: (K:) or the latter phrase has thls last
meaning. (ISd, A, and TA in art. sia.) M was
the name of a courageous people of the Arabs,
(A, TA.) e et o5, (S,4,K,) and Fgam &5,
(K,) IA severe year. (S, A,K.) They say also
u..ol.. ;,,:u 1 Severe years: (X:) the masc.
form [of the eplthet] being used because by yaaw
is meant ,ol,sl, or the epithet being used after
(18d, TA:) and gl
w‘- signifies the same: (K:) or the latter,
years of hunger. has

the manner of a subst.:

(Az, TA.) — Uoa o.n-.:
+ Vehement [courage, or fight, &c.]. (TA.) =
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ot s 14 hard place: (8,K:) orarugged

(TA.) — Hence, (A,’

643

(A pl oo L &)
You say also u..ot..! Ua)I with the pl., meaning,
1A sterile, barren, or unfruitful, and narrow,
land: (A:) or a land in whick is no herbage nor

and hard place

pasturage nor rain nor anything. (TA.) And
) cE - 9B
oelel 498yl 18terile, barren, or unfruitful,

lands. (S, L.)
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oot 8 mom!, second signification.

N

[

1 u...-., (A K,) aor. 2, inf. n. .}.;; and
[ X4

o, (K) He (a man) became sIender n the
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(A, K)_db,,.h; u...-., aor. 73
(Msb ;) and 4...:1,,9 ....-...., or ..».......-, (accord.

z

shanks.

to dlﬂ'erent coples of the S;) and C;L:Jl .';..‘:‘..;,

inf. n. u...- ; (80 in a copy ofthe Aj;) orw-.-.
uL.J! aor.:; (l\ ,) and w..., (Lh A X,
aor. z, inf, n. A-,.... (A, K) and a.,L..., (TA,)
The small bone of his shank, (Msb,) and his legs,
(S,) and the shank (A, K) of a woman, (A,) be-
came slender. (S, A,Msb,K) And the like is
said, metaphorically, of the whole body. (TA.)
You say also, ;J,H ¥ Sosiut The bom-string be-
came slender : and its being so is better. (TA.)
10: see the last sentence above.

%0

see the next paragraph, throughout.
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;);gli" v,t.;-’.‘l Slender in the shanks, applied
toaman; (S,K;) 8s also dldt ¥ iea, (S,
Mgh, Msb,K,) and ¥ Giueem: (TA:) and so
el \ i...:; applied to a woman. (A.) And
au..n 'u...-. ISlender in make, applied to a
man. (TA.) wa.l also signifies Slender, applied
to the small bone of the shank (Msb ) and so
{ige [the fem.], and ¥ 2......., and ¥4 4....,.-., ap-
phed to the shank (3\), and to the fore arm

(tl)s), and to the legs (,.1,5) and [the pls.]

v...-. (TA) and U..l..-, (K,) apphed to shanks
(U)"’) (K TA:) and'u..e-, and ¥ _iomm, and
'W: applied to a bow-string; (K ‘TA 3)
the last on the authority of Ibréheem El-Harbee ;
(TA ;) and each of the last three epithets with 3
added, apphed to bow-strmgs (X*TA.) You
say also ¥ ddom 1..! A gum having little flesh :
(K:)ora thin gum (TA)

s o0 -0 1-0E
et St 1 BEE homel.
&

ga,a- and UA,-., (S, Msb, K ;) the former
pleferred by Th, (S TA,) and by the Koofees,
(Msb, TA) and the only word of that form ex-
cept ..a.: and ;.a.b and \,..’ and .,,..L (Fr,
TAj;) the latter alone allowed by Mbr, (S ) and
this alone mentioned by Sb, (TA,) and preferred
by the Basrees, (Msb, TA,) and ssid by Mbr to
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